
Востаннє День україн-
ської писемності та 
мови відзначався в 
Криму 2013-го. Зараз 
українська мова на 
окупованому півостро-
ві під табу. У доповіді, 
оприлюдненій на сайті 
Верховного комісара 
ООН з прав людини 
25 вересня 2017 р., 
йдеться про різке ско-
рочення кількості 
учнів, які навчаються 
українською мовою. В 
ООН цю ситуацію по-
яснюють домінуванням 
російського культур-
ного середовища і виїз-
дом тисяч проукраїн-
ських жителів Криму на 
материкову частину 
України. Однак тут не 
враховано основного: 
українські діти в Криму 
практично позбавлені 
можливості навчатися 
рідною мовою вже 
тому, що буквально че-
рез кілька днів після 
проведення так звано-
го «референдуму» у 
2014 році почався на-
ступ на все українське, 
передусім – на україн-
ські школи. 

ЯРОСЛАВ 
САМОВИДЕЦЬ

Про нищення україн-
ського слова в 
освітній сфері Кри-
му говорили не 
раз, але особі, яка 

відповідала й відповідає за 
цю справу, чомусь не приді-

лено належної уваги. Вся 
кампанія ліквідації україн-
ських шкіл на території Кри-
му проходила під патрона-
том незмінного освітянсько-
го очільника – Наталії Геор-
гіївни Гончарової. У 2014 р. 
можна було спостерігати за 
тим, як рішуче і безкомпро-
місно вона накинулася на 

Українську гімназію в Сім-
ферополі, як з непідкупним 
ентузіазмом «благословля-
ла» ліквідацію всіх україн-
ських освітянських закладів, 
а вчителів-україністів на-
правляла на «переробку» в 
недобитий Кримський рес-
публіканський інститут піс-
лядипломної педагогічної 

освіти (ліквідація цього ВНЗ 
теж проходила під її патро-
натом). Як зазначила сама 
Гончарова, вона є єдиним 
«міністром», кого залишили 
від «старого уряду». 

У чому ж секрет цього 
успіху «незамінності»? Спра-
ва в тому, що професійна 
кар’єра п. Гончарової засвід-

чує наявність солідного 
практичного освітянського 
досвіду. Перед тим, як очо-
лити Міністерство освіти й 
науки, молоді та спорту 
АР Крим, Гончарова набула 
неабиякий педагогічний та 
управлінський досвід. У ко-
ментарі нашій газеті Лариса 
Олександрівна Полякіна, 
директор Спеціалізованої 
школи «Всесвіт» № 118 з по-
глибленим вивченням іно-
земних мов у м. Києві, де з 
2008 до 2010 року працювала 
Гончарова Н. Г., дала їй таку 
характеристику: «Коли Гон-
чарова прийшла до нас у 
школу, я її запитала, чому 
вона звільнилася з «Еруди-
та» (НВК «Ерудит» м. Києва – 
прим. автора), на що вона 
відповіла, що її принципи 
стали причиною звільнення 
звідти. Вона працювала моїм 
заступником з виховної робо-
ти, де зарекомендувала себе 
з кращого боку. Непогано 
знала законодавчу базу у 
сфері своєї роботи. Вона дис-
циплінована й організована, 
пунктуальна, любить поря-
док. На початку своєї діяль-
ності на посаді заступника 
роботу вела належно, але її 
амбіції призвели до подаль-
ших шорсткостей. Гончаро-
ва має непростий характер. 
Вона – амбітна людина, і має 
такий же тон спілкування. Її 
боялися діти і вчителі. 

Як учитель-предметник 
вона сильна. Постійно допо-
магала молодим учителям і 
мені. Уже очоливши Міністер-
ство освіти й науки, молоді та 
спорту АР Крим, Гончарова 

надіслала нам привітального 
листа до Дня вчителя.

Щодо мови спілкування і 
викладання, то в неї це була 
російська. Я вимагала викла-
дати географію українською, 
але бачила, що їй це давало-
ся непросто, однак вона ста-
ралася. Педради вона спо-
чатку вела російською, зго-
дом українською зачитувала 
з папірця. У цьому плані їй 
було важко і вона це не при-
ховувала».

www.svitlytsia.in.ua
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«КРИМСЬКА 
СВІТЛИЦЯ» – 
ПАПЕРОВЕ 
ВІКОНЦЕ В ТАКИЙ 
БЛИЗЬКИЙ 
І ЯСКРАВИЙ 
СВІТ УКРАЇНИ! 
Шановні читачі і перед-

платники! Передпла чуйте 

нашу газету на 2018 рік 

для себе, своїх друзів, 

своєї школи чи бібліотеки! 

Передплатний індекс – 
90269, вартість річної пе-
редплати – 304,52 грн., 
на 6 місяців – 153,56 грн. 
Оформити передплату 

можна як через Інтернет, 

для цього потрібно зайти 

на сайт ДП «Преса», де 

подана детальна інформа-

ція, так і в будь-якому від-

діленні «Укрпошти». Пе-

редплативши нашу газету, 

ви зробите свій маленький 

внесок у справу повер-

нення рідного Криму! «А ТИМ ЧАСОМ 
ПЕРЕВЕРТНІ НЕХАЙ 
ПІДРОСТАЮТЬ...»
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ДАЙДЖЕСТ
ЧЕРГОВОГО 
КРИМСЬКОГО 
УКРАЇНЦЯ ОКУПАНТИ 
«СУДИТИМУТЬ» 
ЗА «ЕКСТРЕМІЗМ»
Севастопольському українцеві 
Ігорю Мовенку 26 жовтня в 
міському «управлінні ФСБ» 
вручили постанову про при-
тягнення в якості обвинуваче-
ного за ч. 2 ст. 280 КК РФ – 
«публічні заклики до здійснен-
ня екстремістської діяльнос-
ті». За цією статтею чоловікові 
загрожує до 5 років позбав-
лення волі, повідомляє Крим-
ська правозахисна група.
«Кримінальну справу» проти Іго-

ря Мовенка порушили за комен-

тар, який він, за версією слід-

ства, написав улітку 2016 року в 

спільноті «Крим-Україна» у соці-

альній мережі «ВКонтакте» і в 

якому нібито висловлюється 

думка про необхідність насиль-

ницьких дій щодо учасників оку-

пації Криму. Наразі у ФСБ роз-

глядають такий коментар з точ-

ки зору не небезпеки для лю-

дей, а ворожнечі до Росії та 

факту анексії. Оскільки комен-

тар демонструє явну незгоду з 

окупацією півострова, то «роз-

слідування» може проводитися 

за політичними мотивами. Також 

про вибірковість ФСБ у застосу-

ванні «екстремістських статей» 

свідчить той факт, що «справу» 

проти Мовенка порушили після 

того, як він намагався домогти-

ся розслідування нападу на ньо-

го колишнього співробітника 

спецпідрозділу МВС України 

«Беркут»; коментар же був опу-

блікований набагато раніше і не 

привернув уваги окупаційних 

спецслужб. За побиття українця 

до відповідальності нікого не 

притягнули, а проти самого по-

страждалого порушили «кримі-

нальну справу» за «екстреміст-

ською статтею». У квітні 2017 

року щодо Ігоря Мовенка було 

обрано запобіжний захід у ви-

гляді підписки про невиїзд.

ПРОКЛАДАННЯ 
ТРАСИ «ТАВРИДА» 
ОГОЛОСИЛИ 
«ВСЕРОСІЙСЬКИМ 
СТУДЕНТСЬКИМ 
БУДІВНИЦТВОМ»
Участь будівельних студент-
ських загонів на об’єктах 
«федеральної» траси «Таври-
да» у 2018 році відбудеться у 
форматі «всеросійського сту-
дентського будівництва». 

Про це 28 жовтня журналістам 

заявив командир центрального 

штабу молодіжної організації 

«Російські студентські загони» 

Михайло Кисельов у рамках 

всеросійського зльоту студент-

ських загонів у Якутську. «Ми б 

хотіли бачити всеросійське бу-

дівництво на об’єктах "Таври-

ди", ми обговорювали це питан-

ня у Криму. Президент РФ Во-

лодимир Путін схвалив нашу іні-

ціативу на наступний рік – там 

буде всеросійське студентське 

будівництво», – сказав він.

ТИМ ЧАСОМ

Один з двох магістральних 

оптоволоконних кабелів, 

що йдуть до Криму з тери-

торії РФ, був пошкоджений 

під час будівельних робіт 

на трасі «Таврида» у районі 

Феодосії. Про це 1 листо-

пада повідомили у прес-

службі компанії «Міранда-

медіа», зазначивши, що 

весь трафік було пущено 

за резервною лінією 

зв’язку.  

КАРТИНА ПРО КРИМ 
ЮНОГО ХУДОЖНИКА З 
БУКОВИНИ ПЕРЕМОГЛА 
НА КОНКУРСІ В ІТАЛІЇ
13-річний буковинець Данило 
Гулько, який з березня 2016 
року малює імпресіоністичні 
картини, для участі в конкурсі 
«Моя Україна» вирішив ство-
рити картину про Крим – «Мі-
сячне Чорне море». 
«Данило раніше часто лікувався 

у Криму, тож дуже любить цей 

український півострів, – розпо-

відає Христя Венгринюк, ху-

дожниця, наставниця юного 

митця, котрий має розлад ау-

тистичного спектра. – Коли ми 

з ним вирішили взяти участь у 

конкурсі картин «Моя Україна», 

він сам визначився, що малю-

ватиме». Полотно 80х90 см ви-

конане акриловими фарбами: 

автор працював над ним упро-

довж двох занять, після чого 

картину було відправлено до 

Італії. «Місячне Чорне море» 

після проведення конкурсу за 

60 євро придбав посол України 

в Італії. «Дитина кайфує від ма-

лювання. Учнів, які б отримува-

ли таке задоволення, я ще не 

зустрічала, – зізнається Христя 

Венгринюк. – Він чує, дихає та 

живе живописом».

ЯРОСЛАВ 
САМОВИДЕЦЬ

У справі нищення 
українських шкіл у Кри-
му найбільше вражає те, 
що Гончарова є уроджен-
кою міста Коростеня, що 
на Житомирщині, де жи-
вуть її батьки і родичі. 
Нам вдалося зв’язатися з 
Георгієм Вікторовичем 
Гончаровим, батьком 
кримського освітянсько-
го «міністра», який від-
мовився будь-що комен-
тувати, пояснивши це 
так: «Я очень стар, мне 72 
года. Я в этом участия не 
принимаю, поэтому не 
могу ничего сказать по 
этому поводу. Извините, 
пожалуйста».  

21 квітня 2014 року під 
час зустрічі з батьками 
дітей, які навчалися в 
Українській гімназії, 
Гончарова заявила про 
зміну статусу школи че-
рез заяви, що надходять 
до кримського Міносві-
ти. Очільниця зазначила, 
що вже отримано 328 
заяв, тобто «третина ва-
шого контингенту. 328 – 
це достатня кількість 
для того, щоб я не мала 
права покласти це просто 
під сукно і ніяк не відре-
агувати на бажання во-
левиявлення батьків. Ми 
створимо наказ... і проду-
маємо формат, як з усіх 
вас ми зберемо ці заяви». 
Варто підкреслити, що 
лише третина батьків ви-
словилася за навчання 
російською мовою, але 
цього було достатньо, 
щоб запустити процес 
знищення школи. Тобто 
третина створила при-
від, за який вхопилася 
Гончарова. Взагалі для 
Криму третина – це сим-
вол: третина прийшла на 
«референдум», третина 
хотіла в РФ, третина ви-
рішує долю всіх, третина 

знищила Українську гім-
назію… 

На зустрічі з батьками 
Гончарова заявила, що іс-
торію України буде замі-
нено на історію РФ, укра-
їнську мову й літературу 
на російську. І важко зро-
зуміти, як учорашній 
український чиновник 
без ноти жалю, без най-
менших ознак виправ-
дання однозначно й агре-
сивно заявляє про «рус-
кій мір» як свій. Як учи-
тель-географ, який вихо-
вував дітей у полі любові 
до української землі, так 
просто «перевдягнувся»? 

Незабаром Гончарова 
уже заявить, що на тери-
торії «Кримського феде-
рального округу Росії» не 
будуть формуватися 
україномовні навчальні 
класи. Вона зазначила, 
що просто нема бажаю-
чих. «Батьки першоклас-
ників написали заяви на 
навчання російською, а в 
районах проживання 
кримських татар – крим-
ськотатарською». 

І тут «міністр» гово-
рить правду. Спочатку в 
Криму людей лякали 
майданом, бандерівцями 
і правосєками, потім від-
ловлювали тих, хто мав 
проукраїнські погляди, 

потім представники неза-
конних збройних форму-
вань катували українців, 
показово здирали скрізь 
українську символіку, мі-
літаризували україн-
ський півострів, а після 
цього чекають, щоб крим-
чани, як здоров живеш, 
писали заяви на здобуття 
дітьми освіти україн-
ською мовою. Це ніщо 
інше, як насміхання над 
кримськими українцями.

Заборона всього укра-
їнського на окупованому 
півострові примушує ет-
нічних українців берег-
тися від очевидної агре-
сії з боку ворожо нала-
штованого російською 
пропагандою середови-
ща. Не кожен з українців 
поставить під загрозу ди-
тячу психіку, життя та 
здоров’я своєї дитини, не 
кожен погодиться відда-
ти свою дитину в україн-
ський клас, знаючи, що її 
цькуватимуть через на-
ціональну приналеж-
ність. А таких випадків 
уже вистачає.

На думку кримського 
«міністра» освіти, укра-
їнська мова і культура 
на півострові «не зник-
нуть хоча б тому, що в 
Криму багато представ-
ників цього народу». За 

цією логікою мову «цьо-
го народу» в кримських 
школах не потрібно під-
тримувати. 

У серпні 2016 року 
кримський освітянський 
«міністр» відзвітувала, 
що кримські школярі за-
безпечені підручниками 
на 100%: «...З’явилися під-
ручники, перекладені 
кримськотатарською мо-
вою, що для нас дуже 
важливо. До кінця верес-
ня підручники кримсько-
татарською мовою в по-
вному обсязі будуть у 
школах». А ось про під-
ручники українською 
вже навіть і не згадуєть-
ся. У кримському про-
фільному «міністерстві» 
проблему знято з поряд-
ку денного.

На відміну від крим-
ських українців, які зму-
шені жити на окупованій 
території, п. Гончарова 
мала вибір, адже могла 
відмовитися від ролі ни-
щівника українського 
слова в системі освіти. 
Проте вона зробила свій 
вибір і зайняла відповід-
не місце в історії Украї-
ни, потрапивши при цьо-
му в базу «Миротворця», 
українських і міжнарод-
них правоохоронних 
структур.

1

НА ЧАСІ

«А ТИМ ЧАСОМ ПЕРЕВЕРТНІ 
НЕХАЙ ПІДРОСТАЮТЬ...» 
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Уже вдруге «Хайтар-
ма» приносить визнан-
ня Ахтему Сеітаблає-
ву. Раніше його неаби-
які режисерські й ак-
торські здібності роз-
крив художній фільм 
про депортацію крим-
ських татар 1944 року, 
що вийшов під такою 
назвою. І ось на про-
екті «Танці з зірками», 
який нещодавно за-
вершився, танець 
«Хайтарма» у виконан-
ні Ахтема Сеітаблаєва 
та Олени Шоптенко у 
фіналі дозволив їм по-
сісти почесне третє 
місце, викликавши при 
цьому справжній фу-
рор серед глядачів.

ТЕТЯНА МУСТІПАН

В останньому ефірі 
ведучий шоу Юрій 
Горбунов зазначив, 
що пан Ахтем хотів 
презентувати цей 

танок, присвячений його на-
родові, кількома ефірами ра-
ніше, але все ж таки приберіг 
цю ідею до суперфіналу. Та-

кож автори для постановки 
танцю взяли пісню Джамали 
«1944», з якою вона перемо-
гла на пісенному міжнарод-

ному конкурсі «Євробачен-
ня-2016»: виконала її пере-
можниця дитячого «Голосу 
країни» Еліна Іващенко.

Після завершення висту-
пу глядачі, присутні у студії, 
ще довго не давали змоги 
суддям висловити свою дум-

ку щодо танцю. «Вам вдало-
ся дуже щиро, дуже атмос-
ферно не просто розповісти 
історію, а занурити нас у 
неї. Чудове соло, Ахтеме, зро-
зуміло, що це ваше єство, а не 
просто рухи під музику. Я 
вважаю, що в цьому проекті 
ви як пара сказали дуже бага-
то», – зазначив член журі 
Влад Яма. 

Після виступу суспільство 
жваво обговорювало побаче-
не, адже залишитись байду-
жим до такого послання для 
народу неможливо. Симво-
лом надії в танку став паро-
сток, з яким виконавці тан-
цювали: маленька рослинка, 
яка може не вижити без води, 
коли довкола лише пісок. Од-
нак надія не вмерла, і сухий 
пісок перетворюється на ці-
лющу воду – цим Ахтем і 
Олена намагалися нам пока-
зати, що надія завжди є!

Згодом пан Ахтем дав ко-
ментар журналістам каналу 
«1+1» стосовно останнього 
виступу. Як з’ясува лося, ідея 
народного танцю була спіль-
ною: «Я взагалі не вірив, що 
дійду до суперфіналу. Але на-
самперед завдяки Олені, так 

сталося, що ми виконали всі 
13 танців. І коли стало зрозу-
міло, що ми будемо у фіналі, 
вона сказала: "Тільки хай-
тарма"», – зазначив він. 

Крім того, Ахтем Сеіта-
блаєв був у захваті від того, 
як Олені вдалося виконати 
цей танець, адже їй не прита-
манний такий стиль: «Вона 
фантастично станцювала. 
Я знаю, наскільки важко вло-
вити цю манеру рук, цей 
ритм. І вона таки зробила 
це. Величезна подяка Гульна-
рі Савенко, кримськотатар-
ському хореографу, яка допо-
магала нам. Я сказав Олені, 
що в неї з’явилося принаймні 
300 тисяч прихильників серед 
мого народу».

І справді, танцівникам 
вдалося показати всю значу-
щість народного танцю, який 
символізує волелюбний 
кримськотатарський народ, 
а разом з ним – і теми Криму 
в сьогоднішньому україн-
ському суспільстві. Водно-
час символічним є й те, що 
«Хайтарма» у перекладі з 
кримськотатарської мови 
означає «Повернення»: це не-
одмінно додає віри і надії.

ЧАСТИНКА КРИМУ 
В ПРОЕКТІ #ТАНЦІ 
З ЗІРКАМИ

РЕАКЦІЯ

Міжнародна організація з міграції 
(МОМ) за фінансової підтримки Уря-
ду Федеративної Республіки Німеч-
чина, що діє через Німецький банк 
розвитку KFW, розпочинає набір 
учасників на новий проект, що має 
на меті покращити можливості для 
самозабезпечення та самозайнятості 
внутрішньо переміщених осіб та 
мешканців регіонів, які зазнали на-
слідків конфлікту. Водночас проект 
зміцнить соціально-економічну ста-
більність і добробут приймаючих 
громад в Україні. Завдяки грантам на 
самозайнятість та мікропідприємни-
цтво проект надасть змогу вимуше-
ним переселенцям та членам при-
ймаючих громад розпочати новий 
або розширити наявний бізнес.

ЗАПРОШУЮТЬСЯ:
• Внутрішньо переміщені осо-

би (ВПО) з Донецької, Луган-
ської областей, а також Кри-
му, що проживають в усіх об-
ластях України;

• Місцеві мешканці з усіх об-
ластей України (територія, 
підконтрольна уряду України); 

• Віком від 18 до 60 років.

ЕТАП ІІ. ПРИВАТНІ КОНСУЛЬТАЦІЇ
Для кожного учасника проекту буде 
надано експерта для допомоги у 
формуванні бізнес-плану.

ЕТАП ІІІ. ЗАХИСТ БІЗНЕС-ПЛАНІВ
Учасник зробить коротку презента-
цію бізнес-плану перед комісією 
МОМ. Рішення про виділення гранту 
буде ухвалено залежно від результа-
тів захисту.

ЕТАП ІV. НАДАННЯ ГРАНТІВ*
Для учасників, які успішно захистили 
бізнес-плани, буде виділено грант на 
започаткування або розширення 
власної справи.

Група
«САМОЗАЙНЯ-

ТІСТЬ»

Група
«МІКРОПІДПРИ-

ЄМНИЦТВО»

Розмір гранту: 
обладнання 
вартістю до €650

Розмір гранту: 
обладнання 
вартістю до €2,500

Призначення:
обладнання, 
інструменти, 
меблі тощо
на закупівлю ви-
тратних матеріалів 
може бути вико-
ристано до 10% 
від суми гранту

Призначення:
обладнання, 
інструменти, 
меблі тощо
на закупівлю ви-
тратних матеріалів 
може бути вико-
ристано до 10% 
від суми гранту

* Будь ласка, зверніть увагу, що пізніше 
буде доступний ще один тип грантів. 

Грант не фінансує:
• Оренду приміщення чи облад-

нання;
• Купівлю вживаного обладнан-

ня чи транспортних засобів;
• Послуги (юридичні, зі створен-

ня реклами, інтернет-сайтів 
тощо);

• Купівлю тварин чи саджанців.

ЯК ДОЛУЧИТИСЯ 
ДО ПРОЕКТУ
Заповнити анкету учасника за поси-
ланням: https://ee.humanitarianre-
sponse.info/x/#YpSj
Анкетування триватиме до 15 груд-
ня 2017 року. Наголошуємо, що від-
бір відбувається на конкурсній 
основі – заповнення анкети не га-
рантує, що ви станете учасником 
тренінгу. Відібраним учасникам про-
грами зателефонують співробітники 
МОМ або представники виконавчо-
го партнера МОМ для особистого 
інтерв’ю. Відібраним кандидатам по-
відомлять місце та точну дату про-
ведення тренінгу.

Якщо у вас є запитання, ви можете 
звернутися на гарячу лінію МОМ 
за телефоном: 0-800-215-025.

Інформація з сайту: 
http://www.iom.org.ua

ДО УВАГИ

У РАМКАХ ПРОЕКТУ ЗАПЛАНОВАНО
ЕТАП І. ДВОДЕННИЙ ТРЕНІНГ

Самозайнятість Мікропідприємництво

План тренінгу:
• Аналіз ринку, основи маркетингу, 

просування товарів та послуг.
• Започаткування підприємництва: 

ресурси, мотивація, ідеї.
• Юридичні аспекти приватного під-

приємництва.
• Планування фінансів.
• Основи бух. обліку та податкової 

звітності.
• Як підготувати бізнес-план.

План тренінгу:
• Аналіз ринку, маркетинг та просування то-

варів чи послуг.
• Юридичні аспекти приватного підприємни-

цтва.
• Планування фінансів.
• Нюанси бух. обліку та податкової звітності.
• Як підготувати бізнес-план.

Вимоги до учасника:
Вже розпочав або хоче стартувати 
власний бізнес. Перевага надаєть-
ся насамперед особам без постій-
ного місця працевлаштування

Вимоги до учасника:
Має досвід підприємницької діяльності, актив-
ний бізнес, наявне свідоцтво ФОП, ПП чи ТзОВ 
(одноосібним власником якого є заявник) з ре-
єстрацією до 31 грудня 2016 року. Грант нада-
ється на розширення наявного бізнесу

Група формується з 25 учасників 
(з них щонайменше 50% – ВПО)

Група формується з 25 учасників (з них щонай-
менше 50% – ВПО)

МІЖНАРОДНА ОРГАНІЗАЦІЯ З МІГРАЦІЇ РОЗПОЧИНАЄ НАБІР УЧАСНИКІВ НОВОГО ПРОЕКТУ 
ЗІ ЗМІЦНЕННЯ ЕКОНОМІЧНОГО ПОТЕНЦІАЛУ, ЩО ФІНАНСУЄТЬСЯ НІМЕЧЧИНОЮ



www.svitlytsia.in.ua

КРИМСЬКА СВІТЛИЦЯ   №45, 2017

4 | СУСПІЛЬСТВО

Ще місяць тому випала 
нагода переглянути 
другий випуск нового 
гумористично-розва-
жального україномов-
ного шоу «Ігри прико-
лів» від студії «Квартал 
95» та Drive Production, 
у якому 11 акторів з но-
вого покоління талано-
витих українських гу-
мористів (переважно 
зірки шоу «Ліга сміху») 
виконують, як зазнача-
ється, «веселі скетчі на 
побутові, соціальні, 
культурні, політичні 
теми, зрозумілі і близькі 
мільйонам українців».

ВІТАЛІЙ СОЛОНЧАК

На початку чергово-
го номера ведучий 
Ігор Ласточкін 
оголошує: «Пісня, 
яка зараз пролу-

нає з нашої сцени, запросто 
могла б зробити фурор на 
Євробаченні. Але цього, на 
жаль, не буде. А все через те, 
що її виконавець досі не ви-
значився, яку державу буде 
представляти». На сцені, 
оформленій у кольорах 
«державного прапора Лу-
ганської народної республі-
ки», з’являється актор Юрій 
Ткач в образі «заслуженого 
артиста Автономної Респу-
бліки Крим Василя Скрєпоз-
вонова», в якому прогляда-
ються риси популярних спі-
ваків Тараса Петриненка та 
Іво Бобула, і на мотив відо-
мої пісні «Два кольори» ви-
конує текст такого змісту:

Коли в Криму почались 

двіжняки

І там дурне почали витворяти –

Хтось український паспорт 

викидав,

Хтось його рвав, а хтось палив;

Я ж вирішив дипломатично 

зачекати.

Два паспорти мої, два 

паспорти –

І все через того, який утік в 

Ростов.

Два паспорти мої, два 

паспорти –

Червоний – то життя, а синій – 

то любов.

І ось коли минуло роки три,

В людей раптово змінились 

ідеали,

Бо ті, хто рвав, ті клеять 

паспорти,

А хто спалив – пропало всьо –

ну, бо безвіза українцям дали.

Два паспорти мої, два 

паспорти

Мене надвоє розділяють знов.

Два паспорти мої, два 

паспорти:

Червоний – то журба, а синій – 

то любов.

Як бачимо, в українське 
суспільство за допомогою 
«масової культури» й надалі 
виноситься стереотип меш-
канців Криму як людей, що 
«досі не можуть визначи-
тись, до якої держави нале-

жати». І вкотре доводиться 
наполегливо пояснювати, 
що для переважної більшос-
ті кримчан два паспорти, 
один з яких навіть неможли-
во назвати документом (бо у 
світі він мало де таким ви-
знається), – це зовсім не при-
мха і не забаганка. Це справ-
ді «життя» – точніше, його 
сувора необхідність для 
мирного населення в умовах 
війни. Факт лишається фак-
том – дехто «на материку» 
пропонує карати носіїв «аус-
вайсів» за «державну зраду». 
Що цікаво – нерідко з поді-
бними пропозиціями висту-
пають особи, які самі мають 
інтереси певного характеру 
в РФ та на окупованих нею 
територіях. Дивно, але свого 

часу навіть Глава Україн-
ської держави пообіцяв «осо-
бливу розмову» мешканцям 
окупованого півострова, 
яким держава-агресор при-
мусово накинула своє грома-
дянство і зобов’язала отри-
мати відповідні папери. І ці 
слова лунають у той час, 
коли на адміністративній 
межі між анексованим Кри-
мом і материковою Украї-
ною співробітники відповід-
них українських служб «грі-
ють руки» на «зрадниках», 
виявляючи в них червоні 
книжечки з двоголовим 
орлом – без яких окупаційні 
«прикордонники» нерідко 
відмовляють мешканцям 
півострова як у виїзді, так і в 
поверненні додому...

«Синій» паспорт – на-
справді і «життя» у повно-
цінному форматі, і «любов». 
Однак лише з ним на окупо-
ваному півострові не дуже й 
проживеш. Справді, багато 
хто в Криму протягом періо-
ду окупації «клеїть паспор-
ти» з суто меркантильних 
міркувань – щоб користува-
тись тими чи іншими блага-
ми від нашої держави, не ма-
ючи до неї жодних сенти-
ментів. Проте очевидно, що 
особи, котрі так чи інакше 
позбулися цих паспортів з 
власної волі, не бажають 
мати з нашою державою ні-
чого спільного. І дуже дивно, 

що доводиться витлумачу-
вати співгромадянам ці речі, 
«коли минуло роки три». Не 
менше вражає відсутність 
усвідомлення того, що мож-
на жити на вільній україн-
ській території, вбиратись у 
вишиванку та розмовляти 
літературною українською 
мовою – і при цьому відверто 
працювати проти України 
чи просто ненавидіти її, від-
відувати окуповані терито-
рії, щоб читати співвітчиз-
никам лекції про те, як там 
«усе добре» і «ніхто нікого не 
утискає», або переконувати 
їх, що окупанти є «мало не 
янголами», бо грошове забез-
печення з їхніх рук вище за 
українське. А можна перебу-
вати на окупованій терито-
рії, маючи в кишені вимуше-
но отриманий російський 
паспорт, і ділитися з матери-
ком корисною інформацією, 
ночами виводити на стінах 
«Слава Україні» чи малюва-
ти синьо-жовті смуги або ви-
словлювати свій спротив 
окупації в іншій формі.

Ані отриманий росій-
ський паспорт, ані порваний 
чи спалений український не 
дають жодних гарантій без-
пеки на окупованій терито-
рії і не є підтвердженням ло-
яльності до загарбників. 
Свідченням цього може 
бути ситуація вихідця зі 
Львівщини Андрія Захтея, 
що перебрався жити до Кри-
му після його окупації і при-
йняв російське громадян-
ство, від якого побажав від-
мовитися вже у СІЗО Сімфе-
рополя, куди його запрото-
рили як «українського ди-
версанта». Є й інший при-
клад, нещодавній. Напри-
кінці вересня співробітники 
ФСБ затримали у Сімферо-
полі «за шпигунство на ко-
ристь України» двох осіб, 
яких українські ЗМІ назива-
ли то «росіянами», то «гро-
мадянами Росії»: Дмитра 
Долгополова, якого у вітчиз-
няних медіа відрекоменду-
вали як «російського вій-
ськового», та його приятель-
ку Ганну Сухоносову. За зви-
нуваченнями окупаційних 
спецслужб, затримані «зби-

рали і передавали спецслуж-
бам України відомості, які 
становлять державну таєм-
ницю про діяльність частин 
і з’єднань Чорноморського 
флоту»: проти них було по-
рушено кримінальну справу 
за «державну зраду» – КК РФ 
передбачає за цією статтею 
покарання у вигляді позбав-
лення волі на строк від 12 до 
20 років. Парадокс ситуації 
полягає у тому, що Дмитро 
Долгополов до анексії Кри-
му служив у ЗСУ у званні ма-
йора, був заступником по ро-
боті з особовим складом в ар-
тилерійському дивізіоні, а у 
2014 р. зрадив присязі і пе-
рейшов на бік окупанта.

І неабияк прикро, коли за 
подібними персонажами су-
дять загалом про всіх крим-
чан, – при цьому «охрещую-
чи» їх «нерезидентами», 
«особами з подвійним гро-
мадянством», відмовляючи 
у громадянських правах, 
оголошуючи їхні паспорти 
«недійсними» через пропис-
ку «на території РФ» (!) Але 
коли з мешканців окупова-
них теренів так збиткують-
ся українські державні по-
садовці – то ще півбіди. Най-
жахливіше – коли цим лю-
дям... заздрять. Ніде правди 
діти – «под гнётом киевской 
хунты» не бракує осіб, які в 
одній кишені носять пас-
порт з ненависним їм тризу-
бом, а в іншій – тримають 
дулю, радіють успіхам 
«мирних ополченців» на 
сході України і самі бажа-
ють мати заповітний доку-
мент, який посвідчує особу 
«гражданина РФ», та тільки 
лишенько – «Путін не вво-
дить». На подібних осіб сус-
пільство, серед якого вони 
живуть, фактично не реа-
гує. І носить на руках «па-
тріотичних» діячів, які ма-
ють цілі колоди документів 
або взагалі будь-які паспор-
ти, крім українського, від-
стоюють особисті етнічні та 
бізнесові інтереси та проти-
стоять чинній владі. Це за-
раз у моді. Як досі в моді, на 
жаль, залишається цькуван-
ня мешканців окупованих 
територій.

Юрій Ткач в образі «заслуженого артиста АР Крим Василя 
Скрєпозвонова»

«ДВА ПАСПОРТИ МОЇ...»: 
«ІГРИ ПРИКОЛІВ» З КРИМЧАН
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ЧАСТИНА 1. 
ПРОБУДЖЕННЯ 
КРИМСЬКОГО 
УКРАЇНСТВА

Наприкінці 80-х років 
минулого століття під 
впливом демократич-
них політичних про-
цесів, які активізува-
лись у Москві, Ленін-
граді та Києві, почало 
пробуджуватись гро-
мадсько-політичне 
життя й у Криму. Відо-
мо, що саме радян-
ська ідеологічно-про-
пагандистська маши-
на найбільш активно 
працювала над тим, 
аби півострів став ко-
муністичним заповід-
ником та осередком 
створення нової істо-
ричної спільноти 
«рускоязичного, со-
вєтского народа».

ПЕТРО ВОЛЬВАЧ

Тому цілком законо-
мірно, що на завер-
шальному етапі 
«горбачовської пе-
ребудови», коли 

компартія почала ката-
строфічно втрачати роль 
керівної сили у суспільстві, 
на півострові активізували-
ся проросійські шовініс-
тичні ортодоксальні сили 
та створені кадебістськими 
структурами всілякі росій-
ські організації.

Вже наприкінці 80-х – на 
початку 90-х років минуло-
го століття всі вони, зібрав-
шись і згуртувавшись у 
Кримській обласній раді, 
обраній у березні 1990 року, 
перехопили виплекану у 
Кремлі та Кримському об-
комі партії ідею відтворен-
ня існуючої до війни Крим-
ської АРСР. Зазначена ідея 
дозволяла банкрутуючій 
політичній силі ще певний 
час перебувати на плаву, а 
проросійським організаці-
ям, які намагалися відірва-
ти Крим від України, нада-
вала шанс сподобатись ро-
сійським виборцям.

На тлі загальної демо-
кратизації політичного та 
громадського життя в 
Україні, яка спостерігалася 
наприкінці 80-х – початку 
90-х років минулого століт-
тя, час для реалізації, по 

суті, антиукраїнських заду-
мів виявився досить вда-
лим і не викликав громад-
ського спротиву.

Лише незначна частина 
кримського соціуму у той 
час усвідомлювала небез-
пеку для України реаліза-
ції ідеї відтворення Крим-
ської автономії з комуно-
шовіністичними проросій-
ськими керманичами. До-
бре це розуміла і свідома 
українська інтелігенція та 
невелика група керівників 
різного рівня, яких обрали 
у 1990 році до Кримської об-
ласної ради. Це були пере-

важно очільники сільських 
районів, великих заводів, 
голови колгоспів та дирек-
тори радгоспів.

Різноманітні демокра-
тичні організації на кшталт 
«Меморіалу», «Демократич-
ної платформи», Народного 
Руху, Товариства відро-
дження української мови, а 
згодом і Спілки офіцерів 
України, осередків Респу-
бліканської та Демократич-
ної партії, «Просвіти» ще 
були нечисленні та слабкі і 
не могли ефективно проти-
діяти комуно-російській 
республіканській ідеї.

Керовані Миколою Багро-
вим Кримська обласна рада 
та Кримський обком КПУ, 
який поступово втрачав про-
відну роль, ще намагалися 
контролювати діяльність 
новостворених громадських 
організацій та впливати на 
їхніх керівників. А кадебіст-
ські структури впроваджу-
вали до них свою агентуру 
та інформаторів. Добре 
пам’ятаю, що на перші збори 
створеного всекримського 
обласного осередку товари-
ства «Просвіта» ім. Тараса 
Шевченка завітав навіть но-
вообраний перший секретар 
Кримського обкому Леонід 
Грач. А всі подальші просві-
тянські зібрання відвідував 
один з інспекторів ідеологіч-
ного відділу обкому партії 
Козубський. Пізніше нам 
став відомий і кадебіст-
ський куратор українських 
громадських організацій та 
осередків національно-демо-
кратичних партій, які що-
йно з’явилися у Криму.

Впевнений, що і крим-
ський осередок Товариства 
відродження української 
мови, який виник на завер-
шальному етапі горбачов-
ської перебудови, теж пиль-
но контролювався обкомів-

ськими ідеологами. Його 
першим головою було обра-
но відомого українського по-
ета, керівника Кримської об-
ласної організації Спілки 
письменників України Да-
нила Кононенка, а згодом – 
професійну артистку україн-
ського театру Аллу Петрову. 
ТУМ зосередило свою увагу 
на відродженні та розбудові 
українського шкільництва.

Від себе зазначу, що 
українська громада Криму 
і створені нею громадські 
організації та осередки міс-
цевих демократичних пар-
тій як до, так і після прого-
лошення незалежності 
України не стояли осторонь 
від тих процесів, які відбу-
валися у Криму.

Активне українське се-
редовище не підтримувало 
багровський референдум про 
відновлення Кримської 
АРСР. Ми добре розуміли, 
що у законний спосіб ство-
рюється небезпечний росій-
ський анклав, який у будь-
який слушний момент буде 
вимагати виходу з України. 
Як і можна було передбачи-
ти, 32% кримського населен-
ня на референдумі вислови-
лися «за» відтворення Крим-
ської (практично російської) 
АРСР. Незаперечним є і той 
факт, що саме на цьому рефе-
рендумі кримська влада 
успішно випробувала техно-
логію фальшування всіх на-
ступних виборчих кампаній.

На жаль, комуністична 
та проросійська більшість у 
тогочасній Верховній Раді 
України не змогла протиді-
яти згуртованій позиції де-
путатів від Криму та керів-
ництва кримського обкому 
та облвиконкому і 12 лютого 
1991 року прийняла Закон 
«Про відродження Крим-
ської автономної радян-
ської соціалістичної респу-
бліки», за який проголосува-
ло 253 депутати ВР України.

Таким чином, 22 березня 
1991 року проросійська об-
ласна рада  народних депу-
татів була перетворена у 
Верховну Раду Кримської 
АРСР. Отже, колишні депу-
тати обласної ради отрима-
ли непідконтрольні навіть 
комуністичній Верховній 
Раді УРСР права. Тому ціл-
ком закономірно, що у від-
повідь на проголошення ВР 
України 24 серпня 1991 року 
незалежності України над-

звичайна сесія Верховної 
Ради Кримської АРСР 4 ве-
ресня 1991 року прийняла 
сепаратистську деклара-
цію про Державний сувере-
нітет Криму.

Період з весни 1991 року 
до березня 1995 року – один 
із найбільш складних і дра-
матичних після прийняття 
Декларації про державний 
суверенітет України та про-
голошення її незалежності 
24 серпня 1991 року.

Українські громадські 
організації Криму і громади 
всіх національно-демокра-
тичних патріотичних пар-
тій гідно пройшли цей не-
легкий шлях. Жодна з цих 
сил не зрадила українській 
державницькій ідеї, хоч і 
допомога з боку владного 
центру була мінімальною.

Потужною мобілізацій-
ною силою для української 
громади Криму, ідеологіч-
ним орієнтиром у її діяль-
ності став Перший всесвіт-
ній форум українців, прове-
дений напередодні святку-
вання першої річниці неза-
лежності України. Громада 
Криму без будь-якого втру-
чання місцевих органів 
влади сформувала в межах 
визначеної для кожної об-
ласті квоти делегацію.

Сьогодні, безумовно, 
важко назвати всіх делега-
тів від Криму. Пригадую, 
що першими делегатами, 
крім мене, були Данило Ко-
ноненко, Алла Петрова, Ва-
силь Богуцький, Павло 
Власенко, Федір Артемен-
ко, Тетяна Захарова, Ва-
силь Стефанюк, Василь Са-
венко та інші.

Велелюдний і добре ор-
ганізований Перший все-
світній конгрес українців, 
яким опікувався віце-
прем’єр-міністр і учений, 
академік НАН України Сер-
гій Комісаренко, відіграв 
важливу державотворчу 
роль. По-перше, він консо-
лідував українців усереди-
ні самої України, а через 
численну зарубіжну діаспо-
ру з багатьох країн світу по-
казав, що на мапі світу 
з’явилась нова європейська 
країна – Україна.

Саме після цього конгре-
су розпочалася лавина між-
народних визнань нашої 
держави.

 
ДАЛІ БУДЕ…
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ДО 25-ЛІТТЯ ВІД ДНЯ ПРОВЕДЕННЯ

Крим у 90-ті роки

ПЕРШИЙ КОНГРЕС 
УКРАЇНЦІВ КРИМУ:
ЙОГО МІСЦЕ ТА РОЛЬ У 
ДЕРЖАВОТВОРЧИХ ПРОЦЕСАХ 
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13 ЛИСТОПАДА 2017 РОКУ ВИПОВНИТЬСЯ 80 РОКІВ ЗНАНОМУ НЕ ЛИШЕ В КРИМУ, А Й ПО ВСІЙ УКРАЇНІ КОБЗАРЮ І БАНДУРИСТУ ОСТАПОВІ 
КІНДРАЧУКУ. ВІН – УЧЕНЬ ОЛЕКСІЯ НИРКА, ЗАСНОВНИКА І КЕРІВНИКА ЯЛТИНСЬКОЇ КАПЕЛИ БАНДУРИСТІВ, З ЯКИМ НАПРИКІНЦІ 1980-Х 
СТВОРИВ У ЯЛТІ ТОВАРИСТВО УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ ІМ. АМВРОСІЯ МЕТЛИНСЬКОГО, ЩО ПІЗНІШЕ БУЛО РЕОРГАНІЗОВАНО В ЯЛТИНСЬКЕ 
МІСЬКЕ ТОВАРИСТВО «ПРОСВІТА» ІМ. Т. ШЕВЧЕНКА. КРІМ ТОГО, ОСТАП КІНДРАЧУК ЩЕ Й АКТИВНИЙ ДОПИСУВАЧ НАШОЇ ГАЗЕТИ. З НАГОДИ 
ЮВІЛЕЮ ШАНОВАНОГО АВТОРА МИ ПРОПОНУЄМО УВАЗІ ЧИТАЧІВ ЙОГО РОЗДУМИ «ЧИ МОЖЛИВО ПЕРЕСИЛИТИ НЕМОЖЛИВЕ?» З НАШОГО 
АРХІВУ. І ХОЧ ПИСАЛАСЬ ЦЯ СТАТТЯ МАЙЖЕ 20 РОКІВ ТОМУ, ПРОТЕ ПИТАННЯ, ЩО ПОРУШУЮТЬСЯ В НІЙ, СЬОГОДНІ АКТУАЛЬНІ, ЯК НІКОЛИ.

Певне, уже весь світ знає, 
що найнеможливішою річ-
чю в природі є спроба 
примирити українців з... 
українцями. З історії відо-
мо: на початку нинішнього 
тисячоліття (що через два 
роки вже минеться) для 
тодішніх Ігорів, Мстисла-
вів, Всеволодів найгірши-
ми ворогами були не хижі 
орди печенігів, половців, 
монголів з їхніми спробами 
знищити Русь-Україну, а 
єдинокровні брати: Яро-
слави, Бориси, Гліби...

ОСТАП КІНДРАЧУК, 
ЧЛЕН ВСЕУКРАЇНСЬКОЇ 

СПІЛКИ КОБЗАРІВ

І як би жагуче автор «Слова о 
полку Ігоревім» не закликав 
наших предків до єдності, їх 
нічому не навчила й середи-
на цього тисячоліття, коли 

для одних гетьманів, кошових 
отаманів, полковників і простих 
козаків, кожний з яких був при-
кладом самозречення і мріяв про 
героїчну смерть за єдність і щастя 
рідного народу, найнепримирен-
нішими противниками були не 
польські, московські чи османські 
полчища поневолювачів і нищи-
телів козацької розкіш-волі, а – 
інші такі ж гетьмани, отамани, ко-
заки, не менш налаштовані на єд-
ність і добробут рідного краю...

Навчившись побивати козаків 
Виговського козаками Пушкаря, 
козаків Дорошенка – козаками 
Брюховецького, Многогрішного, 
Самойловича, а козаків Мазепи – 
козаками Скоропадського, наш 
самозваний «старший брат» зго-
дом, через сотні років, із здивуван-
ням переконався, що й наприкінці 
тисячоліття іменем Соборної 
України найлегше побити україн-
ців Петлюри українцями Махна, 
бандерівців – ковпаківцями, ру-
хівців – республіканцями тощо.

І, дійсно, нині у справі повернен-
ня України до ГУЛАГівського кол-
госпу для нинішнього «старшого 
брата» українці є єдиною надійною 
силою, здатною побороти саму 

себе, як це вони успішно продемон-
стрували перед нашестям орд Ба-
тия, Петра І, Муравйова тощо. А 
тому цей самий «брат» спокійно, 
без метушні, руками українських 
народних обранців готує неоімпер-
ську прихватизацію України за бі-
лоруським сценарієм, терпеливо 
очікуючи, як на духовній ділянці 
українського життя московські, ки-
ївські, автокефальні, греко-като-
лицькі ієрархи, а в миру – провід-
ники різноманітних партій дер-
жавницького спрямування самоа-
нігілюються під традиційними ло-
зунгами всеукраїнської єдності.

Чи могли піти проти власної 
природи українці південнобереж-
ної діаспори в Криму, об'єднані в 
культурно-національні осередки 
«Просвіти», «Союзу українок», 
УРП, кожний з яких у різні часи 
мав до сотні активістів?

Ялтинські шовіністично нала-
штовані керівники спочатку де-
монстрували чудеса винахідли-
вості, гальмуючи легалізацію 
українських організацій. Потім, 
стомившись, вони вже були готові 
на поступки навіть щодо навчаль-
них та інших закладів, аж тут рап-
том їм допомогли самі українці, 

ведені незнищенною національ-
ною ментальністю. Декілька років 
тому (1993 р.) вони вирішили реалі-
зувати ідею священного єднання 
всіх українських організацій під 
спільним дахом «Конгресу україн-
ців Південного берега Криму» і 
вже в перший поконгресовий день 
подарували місцевим шовіністам 
ялтинський варіант української 
Великої Руїни XVIII ст., коли за 
владну булаву одночасно боро-
лись п'ять гетьманів. Кінцевий ре-
зультат цієї міні-руїни виявився 
приголомшливо знайомим і ба-
нально-традиційним: двоє одно-
думців і організаторів Конгресу 
стали найнепримиреннішими в 
світі і абсолютно незалежними 
одне від одного головами (а точні-
ше – головою і головинею), але вже 
не Конгресу, а того, що від нього 
лишилося, – беззмістовної виві-
ски. Ці двоє (не називатиму пріз-
вищ, бо й так усі знають), розпо-
чавши «воєнні дії» між собою в сті-
нах ялтинської «Просвіти», заспо-
коїлись лише тоді, коли мешканці 
Алупки в паніці від неї відчалили 
й заснували в себе алупкинську 
«Просвіту», а на полі «бою» зали-
шився лише десяток загартованих 
і непохитних просвітян-ветеранів. 
Основна ж маса ялтинських про-
світян, як в часи ординських на-
скоків, подалась під омофор греко-
католицької громади, звідки їх 
нині і трактором не затягнеш у 
«Просвіту», бо лише при згадці 
про баталії шановних «конгресме-
нів» вони здригаються й досі, як 
люди під час бомбардувань...

...І все ж, незважаючи ні на що, 
я люблю свій український народ, 
бо завдяки лише йому, а не ко-
мусь іншому до мене жили і 
успішно боролись за рідний край 
мої предки, вслід за якими 
з'явився і я з моїми дітьми та ону-
ками. Бо демонстрував мій народ 
дивовижні приклади єднання не 
тільки в братських могилах після 
масових сталінських розстрілів, 
але й у переможних полках кня-
зів Олега й Святослава або геть-
манів Сагайдачного й Хмель-
ницького, в рядах Січового Стрі-
лецтва й загонах УПА, на рефе-
рендумі 1991 року.

Ось і тепер, очікуючи вибори 
вирішального березня 1998 року, 

я з оптимізмом надіюсь на бага-
товіковий інстинкт самозбере-
ження мого народу, який мусить 
зупинити ніким не стримуваний 
в Україні розгул руйнівних ім-
перських, шовіністично-русифі-
каторських сил.

І якщо комусь особисто не подо-
бається якийсь конкретний лідер, 
не забуваймо, йдучи на вибори, що 
в його організації зібрана найщирі-
ша, найдобріша, найсамовіддані-
ша частина українського народу. А 
тому, щоб до влади знову не при-
йшли ті, хто сьогодні з депутат-
ських трибун, з бюрократичних ка-
бінетів, з телевізійних екранів і сто-
рінок газет зневажає український 
народ, його мову й державу, готую-
чи всім нам, – і активістам, і ней-
тральним спостерігачам, – роль ро-
бочого бидла на великоімперській 
фермі або роль гарматного м'яса на 
вогняному порубіжжі від Таджи-
кистану до Кавказу і нового 
Придністров'я, ми мусимо віддати 
перевагу хай менш досвідченим, 
але відданим Україні політикам, 
які не побіжать, подібно до «прези-
дента» Мєшкова, з Криму за 
кар'єрою в чужу білока м'яну столи-
цю, а разом з нами залишаться бу-
дувати «свою правду в своїй хаті». 
Патріотично-державницькі сили 
мусять перемогти, бо інакше всіх 
нас очікує імперська чорна діра, – 
однакова для всіх: як для лідерів 
національних організацій, так і 
для тих, хто нікого не підтримує; 
згадаймо часи сталінщини! Припи-
німо дріб'язкове гиркання між со-
бою! Вгляньмося ще й ще раз у ті 
сторінки нашої історії, де закарбо-
вана наша національна саморуїна 
через розбрат і сварку, й жахнімося 
їх! Думаймо лише над варіантами 
нашої спільної злагоди, категорич-
но уникаючи взаємних характерис-
тик типу «сякий» та «отакий»!

Здивуймо ще раз світову спіль-
ноту, як це ми зробили в грудні 
1991 року, і докажімо, що вміємо 
здійснювати неможливе, тобто 
побороти власну національну 
ментальність самоїдства!

(ПОДАНО ЗІ 
СКОРОЧЕННЯМИ)

«Кримська світлиця». – 

№ 5-6. – 23.01.1998 р.

ЧИ МОЖЛИВО 
ПЕРЕСИЛИТИ 
НЕМОЖЛИВЕ? 
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ПОСТАТІ
1 ЛИСТОПАДА 1970 Р. – 

у селі Рюмшине Джанкой-
ського району народився 
захисник України Ігор 
Брощак. Після його наро-

дження бать-
ки поверну-
лися до рід-
ного села Не-
солонь Ново-
град-Волинсь-
кого району 

Житомирської області. 
Здобув освіту зварюваль-
ника, водія, працював 
трактористом і комбайне-
ром, до війни часто їздив 
на заробітки. Мобілізова-
ний 24 квітня 2015 року; за 
свідченнями односельців, 
до війська пішов замість 
старшого сина. Служив 
солдатом 101-ї окремої 
бригади охорони Гене-
рального штабу ЗСУ. Заги-
нув 19 червня 2016 року під 
час виконання бойового 
завдання в зоні проведен-
ня АТО внаслідок пора-
нення у скроню. Залишив 
дружину і чотирьох дітей. 
Похований у батьківсько-
му селі.

7 ЛИСТОПАДА 1941 Р. – 
у Сімферополі народилася 

Людмила 
Лятецька – 
Герой Украї-
ни, головний 
лікар Хер-
сонської ди-
тячої облас-

ної клінічної лікарні (1981-
2015 рр.), раніше – керів-
ник районної лікарні Ка-
ланчацького району Хер-
сонської області протягом 
17 років. Заслужений лі-
кар України.

8 ЛИСТОПАДА 2014 Р. – 
в Ялті помер Володимир 
Навроцький – україн-
ський вчений, доктор 

медичних 
наук, профе-
сор, громад-
ський діяч. 
Народився 
6  черв ня 

1928 р. у Полтаві. Рідкіс-
ний знавець кримської 
кліматотерапії. Дослі-
джував життя і творчу бі-
ографію низки видатних 
українців Криму. Ініціа-
тор відновлення музею 
Коцюбинського у Сімеїзі. 
Старшина Ялтинського 
козацького куреня. До-
клав зусиль до вивчення 
Ялти, в якій прожив 60 ро-
ків, як краєзнавець. Одна 
з його основних знахідок – 
Козацька віха на околи-
цях Ореанди.

10 ЛИСТОПАДА 1887 Р. – 
у Сімферополі народився 
Віктор Кущ – генерал-хо-

рунжий, на-
чальник роз-
відувально-
го відділу 
Дієвої армії 
УНР. У груд-
ні 1919 року 

був інтернований поль-
ською владою. 28 лютого 
1927 р. у Польщі було 
створено секретний осе-
редок у штаб-квартирі 
військового міністра, 
яким був Юзеф Пілсуд-
ський. Цей осередок скла-
дався з українських поса-
дових осіб, виконував 
роль штабу військово-по-
встанської армії УНР до 

1939 року. Спочатку його 
очолював генерал Віктор 
Кущ. Передавши справи 
генералові Павлу Шан-
друку, до 1939 року вико-
нував обов'язки штатного 
співробітника і члена 
Українського комітету з 
призначення україн-
ських офіцерів на службу 
за контрактом у поль-
ській армії згідно з таєм-
ною польсько-україн-
ською угодою 1927 р., за 
якою українська армія 
мала бути польським со-
юзником у разі польсько-
радянської війни. Співор-
ганізатор Українського 
військово-історичного то-
вариства у Польщі. Автор 
багатьох публікацій з іс-
торії Визвольних зма-
гань. Помер 21 листопада 
1942 р. у Варшаві.

ПОДІЇ
1 ЛИСТОПАДА 1955 Р. – 

українською мовою почи-
нає виходити газета  «Ра-
дянський Крим».

6 ЛИСТОПАДА 1959 Р. – 
відкрито рух на міжмісь-
кій тролейбусній лінії 
Сімферополь-Алушта.

КАЛЕНДАР КРИМУ 
ПО-УКРАЇНСЬКИ
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«...Історія моя дуже про-
ста, – писав поет у книзі 
«Нецензурний Стус». – Сло-
во мене туди завело, в нево-
лю, і слово мене врятувало. 
Навколо слова я живу все 
життя. Справа в тому, що я 
засуджений був контрроз-
відкою СМЕРШ за співро-
бітництво в пресі УПА – це 
сьогоднішній Рух. Це на-
родне повстання. Тільки 
того, що тоді боротьба 
йшлася зі зброєю, бо між 
двома ворогами. Сьогодні 
ми воюємо словом, без 
зброї, не криваво. Дай Бог 
дійти нам свого цією доро-

гою! Тією дорогою ми зна-
ли, що не дійдемо, але ви-
ходу другого не було. Я сім-
надцятого року народжен-
ня, а то був сорок четвер-
тий рік. Мені було двад-
цять шість років. Я мав 
освіту університетську, фі-
лологію кінчав. Сам я з 
Дніпропетровщини родом, 
з села Спаського. Сім'я моя 
неписьменна. Я один якось 
вирвався з сім'ї...»

Він не встиг «розгорну-
тися» за фахом: настала ві-
йна, а потім були   сталін-
ські табори й заслання до 
Казахстану. Серед його су-
сідів у місцях ув'язнення 
був, зокрема, Лев Гумі-

льов: Микола Омелянович 
свідчив, що син великої 
російської поетеси Анни 
Ахматової – севастополь-
ської українки Ганни Го-
ренко – українську розу-
мів абсолютно… 

Отриманий у засланні 
диплом технікуму згодом 
дозволив поетові, який  
нишком перебрався до Ки-
єва, заробляти на прожит-
тя, годувати родину,  допо-
магати людям. Одним з 
тих, кому поет сприяв пе-
режити скрутні життєві 
обставини, використовую-
чи фах і посаду, був Ва-
силь Стус.

Був у біографії поета й 
Крим. Про це пише його 
донька Леся Самійленко:

«Повернувшись після 
Карлагу та заслання з Ка-
захстану до України, мій 
тато працював інженером-
будівельником. Коли його 
нагородили путівкою до 
кримського санаторію, ми 
з мамою поїхали туди його 
провідати. Тоді мені було 
років десять, і я дуже зди-
вувалася, що батько якось 
не надто радо нас зустрів… 
Після повернення з Криму 
тато розповів, що в санато-
рії завгоспом працював чо-
ловік, який був одним з 
найлютіших охоронців у 
Карлазі і люто ненавидів 
українців. Він не лише 
впізнав батька, а й кинувся 
ледь не обійматись, почав 
розпитувати, як він і де, та 
розповідати, що за вірну 
службу отримав винагоро-
ду у вигляді переселення 
до Криму, де тепло, та ще й 
добру роботу дали…»

Цій розповіді додає 
драматизму одна суттєва 
деталь, яку донька поета 
не виокремлює у спога-
дах. Її мама – дружина 
Миколи Самійленка, що 
десять років чекала на 
його повернення з таборів, 
була з ним у засланні і піс-
ля цього прожила з ним 
ще сорок літ, і без якої 
український поет не міг 
жити настільки, що сам 
помер незабаром після її 
відходу в інший світ, – 
була…  з  кримськотатар-
ського роду. Її бабусю зва-
ли Ельмаз...

…Крим не просто посі-
дає важливе місце в істо-
рії українців. Він – у на-
шій крові.

«ТОЙ, ХТО ЗОРЯМИ 
ЗАСІЯВ НЕБО, НЕ 
ЛИШИВ НІ СЛОВА 
НАМ ПРО СЕБЕ...»
Поет Микола Самійленко народився 11 лис-
топада 1917 року. Його довге і непросте 
життя ще знайде свого біографа, бо воно 
того варте – воно захоплює вже в усних роз-
повідях тих, хто з ним перетинався в житті, у 
дружніх і родинних оповідях. Втім, поети 
стискають слово так, що можуть висловити 
найголовніше єдиним коротким періодом.
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Ігор Мітров – поет, пере-
кладач, літературозна-
вець. Народився 1 верес-
ня 1991 р. у Керчі. Закін-
чив Інститут філології 
КНУ ім. Т. Шевченка. Ла-
уреат літературних кон-
курсів «Гранослов» 
(2015), «Смолоскип» 
(2017). Учасник літера-
турної формації «Літ-
стейдж» (Київ), літера-
турного ордена імені 
святого Зіберта Світлого 
(Київ). Готує до друку де-
бютну збірку. Вірші дру-
кувалися в літературних 
альманахах та періодиці.

[НЕЗАЛЕЖНІСТЬ]
у нас із тобою назавжди
залишиться наш париж
ми його були загубили
а минулої ночі знову
відшукали
минулої ночі
коли твої вулиці
кисло пахли опалими яблуками
тепер знаєш
усі яблука падають
ніби солдати на верденському 
полі
навіть зелені
навіть зав'язки
падають ніби
мертві араби
в романі падіння
альбера нікомю
лише одне надгризене
висіло минулої ночі
на прозорій гілці
світило наче воля
з уявленням
ми відповідно дивилися на нього
воліючи
й
уявляючи
яке воно на смак
ти казала
що воно на смак
як сніг з верхівки ай-петрі
я казав ні
воно смакує
караїмським чебуреком
ти засміялася
а потім заплакала

настав холодний
осінній
помірно-континентальний ранок
і якщо вночі
ти була збуджена й
шепотіла мені на вухо
українські пестливі слова
то тепер стала
суха ніби степовий вітер
і російськомовна
наче цинкова труна
цей келих за тебе крихітко
у нас назавжди залишиться
наш сімферополь
ти мусиш
сісти на цей корабель

[АСТРОБЛЕМА]
мовчазний чорний голуб
походжає навколо тебе 
як місяць навколо землі
і так само боїться
наблизитись
якби ти була планетою
ти не мала б жодного супутника
розлякала б їх усіх
розігнала би по орбітах
інших планет
і сама собі
космосом літала б
мерзла б
і матюкалася
заки я на тебе
метеоритом би впав
зоба тобі перебив би
крижаним молотом
ім'я твоє справжнє дізнався б
знав би бро
що на надгробку
написати
мітров ловив тебе
але не спіймав

[БІЛІ СМУГИ]
вріс у стіну головою
у стіну бетонну ніби катрен
українського поета-
шістдесятника
коріння голови
нечисленні звивини мозку
білі смуги
канати
між тваринами
й над
троє великих
ними прямують
свята трійця
вбила дівчинку
мою
мою дитину
кольорову ніби
перший кадр
удару в око
я принципово білими
клавішами повзу
тримаюся відчайдушно
за канат-струну-звивину
страх упасти
божевільними пальцями
рахманінова награє
меґґі
кохана сестро
виламай стрілки в годинника
барабань ними по моїй голові
заки яблуневий цвіт
з очей не полетить
білий метроном
у стіні пробиває діру
в шістдесяті
з діри
брудний гітари звук
лізерґіновий сміх
абстинентний страх
аж тут
дитина підповзла
біла неначе смуги
свіжої дорожньої розмітки
закричав
не своїм голосом
мат
білому королю

***
заплющені очі і жодних гарантій
це літо наповнює мозок сонцем
п'яний стівен вмирає щоранку
підступні сирени співають солодко
оголена вулиця сублімує
тече крізь будинки в відкрите 
море
мерці безбілетні регочуть в 
трамваях
бомжі пророкують кінець історії

життя це небо без жодної хмари
вже чверть століття триває засуха
це літо наповнює мозок маревом
єдине питання – чи стане духу?
місто робить подвійне сальто
гарячий пісок виїдає очі
квітнуть сірим пожежі звалищ
а спальні райони – черговим 
злочином
тебе покличе спокуслива німфа
сліпий і глухий ти підеш крізь пекло
на перехресті реальності й міфу
це літо наповнює мозок спекою
його пенелопа чекає віддано
пряде свій килим складає вірші
а він зникає у лоні харибди
він не повернеться – він уже 
вирішив

[БИ]
ти нарізаєш хлібину 
я дивлюся й поволі 
сам нарізаюся
вина рівно настільки 
щоби стати 
чотирма рівними скибками
перша б тяглася
брудними вулицями 
стала б чорною 
ніби підошва 
на краю світу 
зупинилася б 
і вниз плюнула
друга б
на сонці висохла 
і сміялася б хлібними дірочками
під зубами хрумтячи
третя 
хмаркою літала б
над вашими сумними пиками
а потім
крихтовим дощем 
випала б
а четверта?
четверту ти б
вершковим маслом намастила
цукром притрусила
і з'їла би
ніби й не було 
чверть моя
гуляла би твоїми нутрощами
і картини писала би
у стилі клімта
би

[ЛАКТОФІЛІЯ]
от ти знаєш
парне молоко
воно тепле
як твої
ніздрі
як твої руки
що ти ними так і не дісталася
мого обличчя

теплого ніби
парне молоко
парне молоко
біле сонце
канівської пустелі
парне молоко
тепла дочка
крутого поета
грає весела музика
струменить красива кров
радію тобі
як нікому
хіба що
молоку теплому
ого
та це ж
ти

[ЛАКТОФІЛІЯ ІІ]
коли ми бігли через лувр
я впав
бо на моїх кедах
шнурки розв'язалися
начхати здавалося б
але статую зачепив
мармурову
довгу
товсту
смерть настала
майже миттєво
пляшка молока
зі дзвоном
розбивається об голову
тепер я
полонений
я намагаюся втекти
і тепер я
полонений у квадраті
білому квадраті
писевича
сингулярність розгадав
мисливцем на молоці буду
заки засліпну

[360. ПІСНЯ ПРО 
ВІЩОГО ІГОРЯ]
це сталося того дня
коли я переїхав гадюку 
велосипедом
вона виструнчилася по обидва 
боки колеса
а потім обвила шпиці
і далі поїхала зі мною
вже мертва
принаймні я так вважав
кожні 360 градусів колеса
чавлячи її в одному й тому ж місці
згадалися мені тоді
брати гадюкіни
і цієї миті
в миколи під стріхов
бомба си взірвала
згадалася мені тоді

аптечна емблема
чаша оповита змією
і цієї миті
я захворів
згадався мені тоді
кортасарівський клуб змії
і цієї миті
моя дитина померла
згадалася мені тоді
моя сестра
що раніше була скорпіоном
а за новим гороскопом
стала змієдержцем
і цієї миті
мене брат зрадив
кожні 360 градусів колеса
я щось згадував
аж поки не дістався місця 
призначення
зміїного мису біля керчі
хотів нарешті знову
викупатися в рідному морі
перш ніж нерозумну росію
приректи на мечі й пожежі
це сталося того дня
коли гадюка вижила
я зліз долі на березі рідного моря
і прийняв смерть
від свого велосипеда

[DIE UKRAINE]
твоя посмішка
схожа на тріщину в бетоні
з неї проростає трава
твої зелені зуби
зелені свята
маленькі провінційні міста я любив
бо там ти найчастіше
мені всміхалася
ну добре
ти навіть у києві
постійно мені
всміхалася
я гуляв твоїми посмішками
витоптував твої
зелені зуби
навіть у зелені свята
то нічого
думав
нові виростуть
із тих пір
як я еміґрував у німеччину
ти жодного разу
мені не всміхнулася
мабуть
образилася
із тих пір
мої зелені свята
сірі ніби
сумні тротуари

СТОРІНКУ 
ПІДГОТУВАВ ВАЛЕРІЙ 

ВЕРХОВСЬКИЙ
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ДЖЕДАЇ В ЧОРНИХ БЕРЕТАХ
16 листопада – день морської піхоти України. Без 

морських піхотинців не є боєздатним жоден вій-

ськовий флот світу. Їхнім завданням є насамперед 

захист власного узбережжя від вторгнення ворога, 

а також – захоплення плацдармів на ворожому 

узбережжі, абордаж і захоплення кораблів, дивер-

сійні та контрдиверсійні дії. Традиції українських 

морпіхів беруть початок у козацьких походах на Крим і Туреччину. Вони за-

вжди вірні Україні, і сьогодні – на передовій...

ГАЗЕТА «КРИМСЬКА 
СВІТЛИЦЯ»

Всеукраїнська літературно-
публіцистична та мистецька газета

Виходить із 31 грудня 1992 року
Свідоцтво про реєстрацію КВ 

№12042-913ПР від 30.11.2006 р.

Засновники
Міністерство культури України

Всеукраїнське товариство 
«Просвіта» імені Тараса Шевченка

ДП «Національне газетно-
журнальне видавництво»

Адреса редакції
03040, м. Київ, 

вул. Васильківська, 1; 
тел.: +38 (044) 498-23-65

Видавець
Національне 

газетно-журнальне 
видавництво

Генеральний директор
Андрій ЩЕКУН

Головний редактор 
Віктор Мержвинський

Дизайн та верстка
Марк Канарський, 
Оксана Кочергіна

Поліграфічний комбінат 
ТОВ «Типографія «Від "А" до "Я"»
м. Київ, вул. Колекторна, 38/40
тел.: (044) 563-18-04, 562-28-51

Розповсюдження і реклама
тел.: +38 (044) 498-23-64

Редакція не завжди поділяє 
думки авторів публікацій, 

відповідальність за достовірність 
фактів несуть автори.

Рукописи не рецензуються 
і не повертаються.

Редакція залишає за собою 
право скорочувати публікації 

і виправляти мову.
Зміст газети поширюється 

на умовах ліцензії CC BY 3.0, 
якщо відсутні інші вказівки.

Передплата на газету
Передплатна ціна на 2017 р.: 

1 місяць – 12,44 грн.; 

півріччя – 74,64 грн.

У передплатній ціні враховано 

вартість доставки до вашої 

поштової скриньки і вартість 

оформлення абонемента.

Передплатний індекс
90269

Наклад 1000 прим.

Ціна договірна

ТВОРЧІСТЬ НАШИХ ЗЕМЛЯКІВ

ІГОР МІТРОВ: «У НАС НАЗАВЖДИ 
ЗАЛИШИТЬСЯ НАШ СІМФЕРОПОЛЬ...»
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